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Original research paper

Jlycn KapanukosoBa-Houoposcka

3A ’KEHCKHOT MEHTAJIUTET U MAEHTUTET BO PACKA30T
»/KEHATA HA IIOKOJHUKOT“ O BOPA CTAHKOBHUK

Ancrpakr: OBaa cTatMja HyIu elIeH (MOXEH) ,)KEHCKH® MpOYUT Ha
KYJITYpOJIOIIKAaTa KaTeropHja ,,)KEeHCKH MEHTAJIUTET  BO packasor ,,)KeHarta Ha MOKOJHUKOT™
on bopa CrankoBuk. Ilpeky ,u3omanuja“ Ha T.H. ,,€JICMEHTH Ha Tpaauuujata™ mTO Ce
onHecyBaaT Ha c¢akambero Ha ,)KEHCKOCTa®, 3aeAHO CO TPAAWIUOHAIHHOT U
MaTpUjapXxaqHUOT ONTHUKYM IO OJHOC Ha ’KCHATa BOOIIITO KaKOB IITO CE HYIH BO OBa
M3BOHPE/IHO YETHBO, NpaBUMe OO 3a COIJIeyBakbe Ha MEHTAJIUTETOT M MICHTUTETOT Ha
JKeHaTa Ha OBHE HalM OalkaHCKH IpocTopu. Hemame moBucoka amOuija ocBeH o0uI aa
ce ,,BUIH" POJOBHOT, KCHCKH WACHTHTET HU3 HalllaTa MOKeOU CyOjeKTHBHA MpHU3Ma, HO U
Jla ce Mperno3HaaT M HOTUPaaT IPOMEHUTE IITO TI'M HalpaBHja BpEeMeTO, Iyrero u
OTIIITECTBOTO BO MEI'yBpeMe.

Kay4unu 360poBu: scena, scenckocm, uoenmumem, MEHmMaiumen, mpaouyuja.

1. lIpucran

OBaa crarWja mpaBH O0MI 3a HMHTEPTEKCTyaJeH TpeTMaH Ha
KyJITypoJiolKaTa KaTeropuja ,,KEeHCKM MEHTalIMTeT BO packa3or ,.KeHara Ha
MoKOjHUKOT" 011 bopa CraHKOBHK.

[Ipeky u3onanuja Ha T.H. ,,eJICMEHTH Ha TPaauIHjaTa‘, a 0COOCHO HA OHHE
mTO Cce OJHecyBaaT Ha ,)KEHCKOCTa™, 3aeAHO CO TPagULHMOHATHHOT U
naTpujapxajieH ONTHKYM IO OJTHOC Ha jK€HaTa BOOIIIITO, KAKOB LITO CE€ HYU BO OBa
BeKe OfaMHa KJIACHYHO YETHBO HA jyXKHOCJIOBEHCKATa JIUTEPATypa, MpaBuMe 00U
3a corjelnyBameé Ha MEHTAJIUTETOT M HACGHTUTETOT Ha >XKEHaTa Ha OBHE HAllW,
0aNKaHCKH MPOCTOPH.

IMon ,,eeMeHTH Ha TpajJuIMjaTa”, Mak, T'd MoJapa3oupaMe OHHE CHTUTCTU
KOM CITY’KaT 3a ,,lIPOYHT™, U Toa 0e3 0coOeH Hamop, Ha O0MYANTE, PA3MHUCITYBAKETO
YW HAaYMHOT Ha OJHECyBame (Ha )KCHaTa, BO CIy4ajoB JKEHATa HA IOKOJHHKOT —
AHNIA) KOU, CEKaKO U MOBTOPHO ,,TPAAULIMOHATIHO ce, OMHOCHO Tpeba na Ouaar Bo
COTJIACHOCT CO OHa ,HamleTo* — ,,IITO Ke pedaT JIyreTo™ (= jaBHOTO MHCIEHE).
CranyBa 300p 32 YBUJ BO OHHE, BKOPEHETH BO HAIIWOT, ,,0aIKAHCKH MCHTAJIHTET
HENMIIaHW IpaBUia HA KyJITypaTa Ha )KUBEEHETO, a KO TpaaulyjaTa ' 3aapixkaia
BO €IHAa IOTECHA WM IOMIMPOKa COLHWjallHA ¥ HalUOHAlIHa cpeawHa. Tue,
,»CJIEMEHTUTE Ha Tpaaulujara“, Tpeda Aa I'M MOKakaT (M HE MOpa Ja M JO0KaXar)
Oene3uTe Ha MEHTATUTETOT, Ma U MASHTUTETOT HAa YOBEKOT, OJHOCHO XXEHaTa O
€/IHO MECTO H €IHO BpeMe.

Hammor Hamop BO Taa cMmHcla ce cBeQyBa Ha IpeLU3Ha H30Jaluja,
KBaHTHU(UKAIMja W KBadu(HKalMja HAa OBHE pPACKa3HU EAMHUIHM OJ pacKa3or
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Lusi KARANIKOLOVA-CHOCHOROVSKA

»JKeHata Ha MOKOjHUKOT" Ha Bopa CTaHKOBHK IITO T'M MOJApa30upaaT eleMEHTUTE
Ha TpaJgulujara, a 0co0eHO OHUE co Oener Ha )KEHCKOCT.

2. MeHTAJNTET U ,,)KEeHCKH MEHTAJIUTeT*

3a ma Moxe enHa IojaBa, IOCTallka MJIM cocToj0a ga ce cMmeTa 3a
MMaHEHTHA Ha IMOIIUpPOKATa KaTeropuja mMeHmanumerm TOTPEOHO € Na TOCTOH
COOJIBETHA AHTPOTIOJIONMIKA OCHOBAa, OJHOCHO KOHCTaHTAa KoOja € 3aeqHUYKa 3a
YOBEKOT BOOIIIITO, BO KO€ OMII0O BpeMe W Ha KOj OWJIO MPOCTOp, a ce OJHECYBa Ha
HAYMHOT Ha HETOBOTO MHUCIICHE, YYBCTBYBabE, OJHECYBAME.

Criopex aBCTPUCKHOT couuojor Ha Kyintypara Ilutep J[lunkenGaxep,
MEHTAJIUTETOT Ce OJHECYBa Ha ,,(...) HAYMHOT M COAPKUHATA Ha MUCICHETO LITO TO
o0enexxyBa OJpe/ieH KOJEKTHB BO OJpPEEHO BpeMe. MEHTalIuTeTOT, BEIH TOj, Ce
Manugecrupa Bo nocrankure. (Dincelbaher, 2009, ctp. 15). [TocTankute, nak, 3a
Jla CTaHAT CBOCBUICH IIOKa3aTell HA MEHTAJIUTETOT HEMHUHOBHO Tpeba na ce
MOBTOpYBaaT M Ja TpaaT HU3 BpeMeTo. MEHTaluTeTOT ce MaHu(ecTHpa BO
MOCTAINKHUTE, 3aIlITO ,,(...) CEKOja MOCTaNKa UCKa)XyBa HEIITO 32 MEHTAJIUTETOT IITO
CTOW 3aJ] Hea; TOj MEHTAJWTET 3a Hac CTaHyBa JOCTAlleH CaMoO CO TOMOII Ha
UHTEpIpeTalyja Ha TparuTe IUTO TM OCTaBUJIa Taa IIOCTAllKa (= HCTOPUCKHUTE
u3Bopu)“. (Dincelbaher, 2009, ctp. 20).

Bo packazor ,,Kenata na moxojumkor” on bopa CTaHKOBHK, IITO TO
cTaBaMe MoJI OICepBalnja, ,,Tparute’ Ha ,,ACTOPUCKUOT", , JKEHCKU * MEHTAIIUTET TH
aHaIM3UpaMe TOKMY IPEKy IMOCTAIKUTE Ha HACIOBHATA XepouHa AHHMILIA, )KeHaTa Ha
MOKOJHUOT. THe, mak, JOMyIITaaT Ja OWAaT MEpIUNUPaHd OJf eIHA COBpeMeHa
JUCTaHIla, Kora BO ,,MelyBpeMe" pabOTHTe Ha IUIAaHOT Ha XXEHCKOCTa MHOTY ce
NPOMEHH]a, Taka IITO MOXKHO € OapeM Jia ce KOHCTaTupa Jajldu HeUmTo € 100po min
nomro. Cenak, IPOMEHUTE U NpU(paKambeTo Ha THE TIPOMEHH, HE 3HAYaT U IeNIO0CEH
pPackuH CO HEKOTallHaTa TpaJulidja, aMH caMO HHTepIpeTaluja W, BO CIy4ajoT
JUYeH W, ce pa30Oupa, )KEHCKH ONTHKYM MO OAHOC Ha HHUBHATA OIPKJIMBOCT JO
JleHecKka. Bmpowem, 3a ga cMe peaqHM M KOHKPETHH, CaMO IOTCETyBamMe W
MOJBJIEKYBaMe JleKa aBTOp Ha aHAIM3MPAHHOB packa3 € Max, KOj MUIIYBajKHd OX
MO3MIIMja Ha TpajuliMjaTa Ha OJpPEACH NPOCTOp M OJAPEISHO BpeMe, JKeHara ja
IIpeTCTaByBa HHU IOMAaJKy HM IIOBEKE aMH TOKMY , KeHCKH. Toa, mak, ox cBoja
CTpaHa HM JaBa 3a IIPaBO Jia HaBlie3eMe BO , KEHCKHUOT' MEHTAJIUTET ToraiieH, 19-
TOBEKOBEH WM CPICKHM (M OaJKaHCKH, UCTO Taka), KOJKYy JajJedeH 3a Hac JCHECKa,
HCTO TOJIKY U HEe3a00paBIIUB.

IMox , KEHCKM MEHTAJIMTET, MOIIHE EJHOCTABHO, T0 TmoJapa3dupame
OJTHECYBAETO, CBETOIJICIOT, MHTUMHOTO JIOKUBYBAE Ha €JHA JKEHA, M0 OJHOC Ha
ceOe ¥ OKOJNMHATA, 3a€JHO CO HAYMHOT Ha KO] M ONKPYKYBameTO pearupa mno oaHoC
Ha Hea.

»(...) Yiorata Ha >XEHUTE BO pa3IMYHUTE KYyITYpPH, CTEPCOTHUIINTE,
MHUTOBUTE M HAYMHOT Ha KOj C€ MPETCTaBEHN BO KHM)KEBHOCTA, C€ MPEIOJAPEACHU O]
OIIITECTBOTO, OJl KOHBEHIMHUTE, OJf OYCKyBamara, o1 OOpPa30BHUTE CUCTEMH".
(T"ajepm, 2006, cTp. 287).

AHUIa, )KeHaTa Ha MOKOJHUKOT, KaKO LITO CaMO OIHMCHO € MMEHYBaHa BO
3arjaBUEeTO, a HE CO CBOETO JIMYHO MME, INITO caMo MO cebe € acomujaTUBHO M
IIPOBOKATUBHO ,,C€ OJHECYBa™“ Kako INTO c€ OJHecyBaja TpaAulOHAIHATa
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OanmkaHcka (BO CIy4ajoB CpIICKa) jK€Ha BO BTOpara mnojoBuHa Ha 19 Bek. Toa
HEJj3UHOTO OJIHECYBame, CIOpel MapaMeTpuTe Ha (eMuHUCTKaTa [ajepu, ma u
HEj3MHUOT HAYMH Ha pa3MUCIyBambe ce MPEIOAPEACHU O]l CTEPEOTUIINTE U 0COOCHO
JaBHOTO MWCIICH¢ BO HEJ3MHATA CpPEIWHA, OJ HCNHINAHWTE TMpaBmwia (=
KOHBCHIIMUTE) Ha OJHECYBarh¢ HA €IHA BIOBHIA BO €JHO MAJO IPaTye M BOOIIITO
O]l OYEKyBamaTa Ha HCTaTa Taa CpeluHa, NITO CE€ UCTO TakKa ,,HeMUIIAHU ", a CemakK
KOHBEHIIMOHATHH. JKEHCKOTO OJlHECYyBame Ha AHUIA M C(aKkameTo Ha cpeauHaTa
0 OJIHOC Ha AHHIIA, BIOBHIIATA, CUIIHO TH JOMUPa, OTKPHBA M PA30TKPHUBA HE CaMO
JKEHCKaTa MPHPOJa W MEHTAIUTET TYKY W MEHTAIUTETOT BOOIMIITO, CPIICKH U
OasKkaHCKH.

3. KBantudukanuja. Knacudpuxauunja. Kpanuduxauuja

KBaHTUTaTUBHUOT OMJIAaHC Ha ,,eJIEMEHTUTE Ha TpalulMjaTa’ co medar Ha
JKEHCKOCT BO PacKasoT ,,oKeHata Ha MOKOJHUKOT o1 bopa CTaHKOBUK H3HECYyBa C¢€
Ha c¢ 36 mpumepoun. HuBHaTa aHanmm3a pomymra na OuiaTr moJpeneHu (=
KJIacu(UIUPaHN) BO MET KATErOPUH:

- YHCTH ,,eJIECMEHTU Ha TpaJuIKjaTa, co BKYIHO 16 mpumepoIy, a Kajae mTo
ce BOpojyBaaT TpaAMLMOHAJIHUTE W HaTpUjapxajHu o0H4YaH, BepyBama,
LITO c€ TOCPEJHO MM HEMOCPEeIHO MOBP3aHU CO JKeHaTa M TOa )KeHaTa Ha
[IOKOJHUKOT;

- BO mocebHa rpyna on 10 mpumepouu ce H3IeIyBaaT OHHE pPacKa3HU
€JIEMEHTH ITO I'0 NOJpa30upaaT KEHCKOTO TPAAHLIUOHATHO OJHECYBAKE;

- OKEHCKM u OankaHCKH (TIOBTOPHO TPaIWI[MOHAICH) MEHTAIUTET ¢©
KaTeropuja Koja ce cpekaBa caMo HU3 4 IpUMepOIH;

- Ha €JICH eIWHCTBEH NMPHUMEPOK O] ,,MEHTAJUTETOT Ha IpaJoT" My JaBaMe
3HaYCHE Ha MoceOHa Kareropwja. HeroBata moceOHOCT Joara KOJIKYy Ha
CTHJICKaTa CHEeUU(UYHOCT IITO c€ IO/DKM Ha HEBEPOjaTHO NOMAIIUBHOT
n3pa3 Ha bopa CTaHKOBHK, TONKYy M Ha peleBaHTHOCTAa IO OJHOC Ha
MPHUKAa30T HA MEHTAJIMTETOT, a BO HETOBH paMKH M T.H. ,)KCHCKH
MeHTanuteT. Toa 3HauM Jieka W OBOj ,,yHHKATeH NPUMEPOK INTO TO
MPE3CHTUPa MEHTAIUTETOT HA TPAJOT HE alCTUHHpA OJf MMIUTHIUTHATA
»KEHCKOCT™ BO cebe, 3alITo € NpeAaZeH of IO3MLMja Ha HaclOBHATa
XEepOMHa;

- mocebHa rpymna oj 5 mpuMepony IpaBaT OHHE PacKa3HU €JIEMEHTH IITO IO
IPETCTaByBaaT OJHECYBAKETO Ha JPYTUTE KOH JKE€HaTa, OJHOCHO KOH AHKa,
JKEHATa Ha IOKOjHUKOT.

,»UHACTUTE eIeMeHTH Ha TpaAMIMjaTa ja YNHAT HajOpOojHATa KaTeropHja BO
oBaa knacudukanuja. OBne mnpunaraar MOIIHE CHEHU(PUYHUTE W ABTCHTUYHH
CPIICKH TPaJAHIMOHAIHA O0MYaW M BEpyBama KOH, 33 BOJ[ja HA BUCTHHATA, U HE CE
caMo CPIICKHU, aMU U MOLINPOKO — OaJIKaHCKU U IIPABOCIIaBHU.

Bo Taa cmucna HajHampenq ro H3IeNyBamMe, WHAKy 1O ICH JeHecKa
MIPaKTUKYBAaHUOT MPABOCIABEH 00MYaj, IO CMPTTa Ha IPOOOT O] MOKOjHUKOT J1a Ce
CTaBa jaJele M NHelme LITO M0Toa ce pasdaBa 1o Jyfero. Bo cruior Ha Bopa
CrTaHKOBHK, HajHampej ce JaBa ONHC Ha TpoOOT M IITO C€, BOOOMYAECHO H
TPaJIMIIMOHAIIHO, BO AYXOT Ha MPAaBOCIABHETO CE CTaBa Ha HETO:

131



Lusi KARANIKOLOVA-CHOCHOROVSKA

,»J10 KpcToT OOKajJ co BOJa, BO IPJIOTO KHTKA CyB OOCHIIEK, a MO ApIIKara
Ha 0OKaJoT ¥ BO IHOTO LIpHEaT KaIK{ BOCOK LITO MCKamese 0l TOJKY CBEKH IITO My
nanemre”. (CtaHKOBHK, 1957, cTp. 128).

Bennam mocne oBOj mpHKa3 Ha rpoOOT Ha MOKOJHUOT COMNPYT, ce JaBa
CJIMKaTa Ha 00MYajoT 3a IPUHECYBabe XpaHa BO YECT HA YMPEHHUOT:

,,Joram Ha Tpo0OT cekoram ke Oele pacrociana 0oBdYa co Tercuja, BO Koja
uMallle IOHyJla: IUTH, jaboJiKa, Ipo3je U Napuumba eueHa TUKBa (CeTO OHa LITO TOj
ro janen). boBuara ke ce Oeneelne, ke OTCKOKHYBAIIIe O] TPOIIIHATA IpPHA 3eMja Ha
rpo6ot®. (CrankoBuk, 1957, ctp. 128).

Nako cexoj OmUTEH uuTaTen Toa ke ro 3abelexu, He MOXKeMe Ja ce
BO3JpXKHMME OJ KOMEHTap II0 OJHOC Ha PacKa)XyBauKOTO MajcTopcTBO Ha bopa
CTaHKOBHK, KOj CEKAaKO BOOIIIITO HE CIy4ajHO, HajHAIIPEO My OTCTaIyBa IPOCTOP
Ha MTOKOJHUKOT OTH, BCYLIHOCT, IOTOA MaJIKy MOBEKe Ke pacKakyBa 3a , KeHaTa Ha
MOKOJHUKOT. OCBEH TOa, BO MPBUOT MPHKA3 Ha MOYMBAIHULITETO HAa MOKOjHHKOT,
MpH ¢ IITO C€ OMHUINYBa TPATUIIMOHATHHOT MPABOCIABEH I'Po0 CO CHTE, IIaBHO
LIEPEMOHHU]ATHU MIPEIMETH LITO C€ COCTABEH JIeJl O/ TAKBHOT JEKOP, UMIUTUIIUTHO €
3acTameHa ,, KeHCKaTa™ HOoTa. 3amTo, UMEHO, IpIIKaTa Ha OOKaJIoT Oele MHOTY
HOLPHETA OJ] CBEKUTE IITO Taa, XKEHaTa Ha MOKOJHUKOT, TOJKY YECTO My T'M Majelle.
Tpagunujata W JKEHCKOCTa Ce HaoraaT Ha €JHO MecTo. 3aeqHO CO HHUB H
BKOpEHETaTa NaTpHjapXxaTHOCT — )KeHaTa Jia Oujie KpajHO MMOCBETEHA Ha MAXKOT H 110
HeroBata cMpT. A 0Baa ,,)KCHa Ha MOKOJHUKOT TOa IO MPaBH PEBHOCHO, PUTYAIHO
U 3a0JDKUTENIHO, TMpUTOa 0e3 a CH JO03BOJH, AypU M BO MHCIHTE, HajMalo
OTCTAIyBakbe O Taa TPATUIIH]a.

OO0u4ajoT 3a NMpHHECYBamke XpaHa W NHjaJilalld HAa MOKOJHUKOBHOT Tpo0
JeHEeCKa ce MPUMEHYBa CO OTPAaHUYCHO TPaeHme: CIopell MPaBOCIABHUOT KaleHap,
JIBATlaTH TOJUIIHO, HA TPA3HUKOT 3aAylIHUIa (JIETCH ¥ 3UMCKU) U HEKOJIKYKPAaTHO
[0 CMPTTa: BTOPUOT, TPETUOT, ACBETTHOT (WJIM CEAMHOT) JCH U YETHPHUECETTHOT
JIeH, KaKo W €/IHa, IBE ¥ TPU TOAUHH 110 CMPTTA.

Ha T.H. ,,4uCTH €eIEeMEHTH Ha TpaJuIfjaTa BO OBOj packas MM MpHIaraat u
O00MYHUTE 32 CTPOJHUIITBOTO, 32 MOJArOTBYBAHETO YEU3 U OIIIMPHO HMPETCTaBEHUTE
cBagOeHN O0MUan:

,»CBazbaTa Oemie CKpOMHa, CIipeMa MaXkoT, BJIoBell (...) A oBle kaj AHuna
uMmaine cBupaud (...) Mimamie u nesep, U cBekH, moxapon... Mmame u urpa. Jdypu u
‘mapeno opo‘...“. (CrankoBuk, 1957, ctp. 140).

W mnoBTOpHO, WITO € Clly4a] CO CEKOj H3JCNeH EHTHTET co Oeier Ha
TPaIUIIMOHAHOCT, ,,)KEHCKHOT* €JIEMEHT € JaTeHTHO NPUCYTeH M, KaKO TaKoOB,
HCKITyYUTENHO JIejCTBUTENIEH. TakoB € CiIy4ajoT U co 00M4ajoT 3a ClHeme Ha Oern
yapmad Bo mpBara OpayHa Hok. JloMHHanujaTa Ha JXEHCKaTa NEpCIEeKTHUBAa, Ha
NPUKAXKYBAKETO Ha HEITaTa OJ INO3MIWja Ha ,)KEHaTa Ha IOKOJHUKOT" €
HETPUKOCHOBEHA:

,»OTKaKo MoToa ja MOArOTBHja M ja HAMECTHja MOCTeNnara Bo coba, OTKAKO
anrvyMuIaTa ro BOBEIe MIIAJJOKEHEIOT Kaj Hea — HUIITO He 3Hae. EnBaj ce cekasa“.
(CrankoBuk, 1957, ctp. 144).

UznenyBame ymTe eIHO TpaIUIMOHATHO BepyBambe, MPeAaJeHo Of IieAHa
TOYKa Ha HACJIOBHATa XCPOMWHA, , KECHATa Ha IMOKOJHUKOT, KOE, CC YHHH, HajCUIHO
ja ozmpa3yBa Taa JIaTEHTHA EHCKa CENPUCYTHOCT BO MaTpHjapxajHaTa Tpaaulyja,
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WK JUTab0KO BKOPEHETa TpaaullMja MPHKaKaHa O] TO3WIMja Ha MaTpujapxaHaTa
KEeHa:

,.buaejkn Toj Oemre Toj Koj ce Oemie 3aJ0XKWI, ja 3eMal U ja BOBENI BO
cBojaTa KyKa, M CO TOa BOBEN HEKOj pell... )eHa, jyfe. U nam — He MMe TyKy HEIITo
HOBeKe, MOCHJIHO, M Jal HEeKoja OJpPEeAeHOCT, a He KaKko MOopaHo, Aofeka Oemie
JICBOjKa, IITO HE CMEEeIle BO HUKOTO Jia MOTJIeIHE, OUICjKH aKo IMOTJEAHE KOoj3Hae
ITO MOe TOj a moMuciu 3a Hea®. (CtankoBuk, 1957, crtp. 153).

l'o xBanudukyBame 0BOj (PparMeHT Kako Hajperpe3ecHTATHBEH BO OBOj
packa3 mo 0JHOC Ha ImpoOJIeMaTHKaTa IITO OBJC ja 3adakame: NpUKa3 Ha )KEHCKUOT
naTpujapxajeH MEHTAJIUTET, CPICKM M OalKkaHCKU Hekaae BO 19 Bek, HO ke cH
JO3BOJIMME J1a pedeMe JieKa € JAeIyMHO M JeHemeH. [lonBnexyBaMe caMo JeTyMHO
W © CBOJCTBCH Ha JICHEIIHATa JXCHa, OJHOCHO Ha COBPEMEHHOT Hall OaJKaHCKH
MEHTAJIUTET, HaKO, MEPEHO CO apLUIMHOT Ha jJABHOTO MUCJICHE, MOXKEOH U MOBEKE Of
JIeTyMHO!

Bo BTOpara rpyma cmaraar 10-Te mpuMepoId IITO c€ OJHECyBaaT Ha
KEHCKOTO TPaAMLUOHATIHO, OHOCHO MaTpUjapXalHO OJHECYBamke, HO MCTO Taka M
pasMuciyBamata U yoeayBamara. BCymrHOCT, OBJe ce MpeTCTaBeHH OHUE PacKa3HU
€JIEMEHTH IITO, IOBTOPHO, HE OTCTallyBaaT OJ BKOpEHeTaTa NaTpHujapxajiHa
Tpamuiuja, a KoM ro moapa3doupaar KOHKPETHO OJHECYBAamETO Ha AHHIA, ,, KeHaTa
Ha IMOKOJHUKOT", a HE PETKO M HEj3MHHUTE pa3MHUCIyBamba U yoeryBama.

TakBo e TaKemheTO Ha AHHIIA HaJl TPOOOT HA TTOKOjHUKOT:

,laa u He TO Tieaa (CHMHOT, 3.M.), Kyka, peau. Kako u cexoram ro
CIIOMHYBa HETO, MIOKOJHUKOT, MaXKOT; TH pelH HeroBHTe xkeyou. [1a kora ke moyHe
CO OHa: KOMY T OCTaBHWIJIL.. ITO HE C€ CUMHE Jla TM BUAU U IITO HE IOIJIETHE... a
0coOeHO Ja To BUAM [ETeTO, CHHOT... KOJKAaB € Beke M KOJIKY IopacHami.
(CrankoBuk, 1957, ctp. 129).

TakBo € M pa3MHUCITyBambeTO Ha AHUIIA 110 OJJTHOC HA HEj3MHOTO €BEHTYaJIHO
peMaxkyBame, 3a¢JHO CO HEj3HHATA MMACHBHOCT IO OJHOC Ha TOA Mpallame:

»3Haeme (...) JeKka Mopa J1a ce IpeMaxH, T.e. JIcka "HEj3UHUTE  — MajKa U 1
Opakata — HeMa Taka Jia ja OcTaBaT, aMH KOra THe Ke cMeTaar JeKa JOLIJIO BpeMe,
ke ja mpeMakaT — 3aToa Taa TH OCTaBWIJIa THe Jla Muciar 3a Toa“. (CtaHkoBHK, 1957,
ctp. 154).

Enna mnomana rpyma on BKymHO 4 packasHH INPUMEPOLH MAalKy
MOCKCIUIMIUTHO C€ OJIHECYBa Ha MPHKA30T Ha JKCHCKHOT TPaIUIMOHAICH H
OanmkaHCKM MeHTanuTeT. M MOBTOpHO, CHTE THE ja MMaaT MpeIBHI, HE Koja OMIIo
KEHa, TYKY ,,)KeHaTa Ha TOKOjHUKOT;

,» YIIJIAKaHOTO JIMIE M ce 3a)kapuio, OyKHajlo, a LiejaTra cHara M € Kako
HaOpekHaTa. @ycTaHUTE U c€ TECHH. A YyBCTBYBa KaKo IpaJUTe M C€ LIUPAT, ce
nojaBaar OJf TECHOTO ejiedue, U3JIeryBaaT HaJBOp, ce Iiefaar... 3aToa Of cpaM ja
HaBeJHYBa rjaBaTa, ja MECTH IIaMHjaTa, e/IBaj OYUTE M ycTaTa Ja I ce BUAT, 1a ce
VIITEe HE MOXE JIa ja CMUPH O]l Iladerme, aMu u Tpenepu™. (CtankoBuk, 1957, crp.
130).

IIpucytHa e BO OBOj LUTUpaH (parMeHT pe4YUCH HMaHEHTHaTa 3a
packaxyBamero Ha CTaHKOBHK €pOTHKAa, KOja € coceMa pelieBaHTHA U PEYHCH
Hen30eKHa [0 0JTHOC HA OMUCOT M MPUKA30T Ha )KEHCKOCTA, ITa MaKap Taa dKEHCKOCT
Oulla ¥ matpujapxaiHa.
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VYre eneH yoaB mpUMepoOK O] OBaa KaTeropHja ynaryBa Ha [peTcTaBara 3a
HEKOTaIIHUOT, a MOXKEOU U CEerallHUOT KEHCKH MEHTAJIUTET:

,,[IOLIBPCTO TO cTera IeTeTo 3a paka, yITe MoBeke ja HaBeIHyBa IiiaBata u
elBaj yeKa IITO MMoOp30 10 Taa KacamHWIA Aa A0jAae, Ja ro MOoBHKa Oora u 1a ja
noMuHe. bunejku mpen Taa MTuHa KacamHMLA CEKOrall MMajo HEKOJIKYMHHA OJ
HUB, MaIlIKK, KOU 0e3pa00THHU celaT Ha KEMEHIUTE, MyIaT TJeAajKu o WId CBETOT
IITO MO MATOT OMUHYBA, WM OHHE 00CCeHH Mapyuiba MecO M KPBaBU JUPELHU O]
kacamaunara“. (CrankoBuk, 1957, ctp. 131).

[Ipuka30T Ha THIWYHUOT TPAJAMIUOHAICH CPICKU WU OalKaHCKH YKCHCKU
MEHTAJIUTET € OUUTJIEICH U BO CIIEHUOB IPUMEPOK:

,»3a C& Mopallle Hero Ja ro npama. Jlypu u Bo TOTBEHETO jaieka, U TYKa TOj
ce pazbwupariie, ¥ HE ¥ JaBalic Ja TOTBH KaKo IMITO Taa 3Hae. Bo kykara, ox mebern,
caJloBH, MOJIMIIH, HE CMeelle Aa YelKa, 1a MEeCTH [TOMHAKY, MOpallle 1a OCTaHe TaKa
KaKo IITO Taa 3aTeKHA, KaKo IITO OMJIO HAMECTEHO W MPETXOIHO, Mpel na I0jIc
taa“. (CrankoBuk, 1957, ctp. 147-148).

U 4eTBpTHOT, MOCIEACH MPUMEPOK OJ1 OBaa KaTeropuja, MoxxeOu Hajy0oaBo
W HajCOOJIBETHO I'0 TPETCTaByBa MEHTAIMTETOT Ha )KEHATa O] CPIICKHOT 19 Bek, HO
Y KeHaTa BOOIIITO, KOra JbyOOBTa U MaTpHjapXalHaTa Tpaauija Ke ce HajuaT BO
Cyaup:

,He neka He ro spybOemre! Ax, camo eqHamn jga ro mo4dysctBysa (...) Ho,
kako? Kako Taa, Hero, Uto, na ro morieaHe, na My ce HacMee, OJf PajocT Ja
3amjade Kora ke ro mperpHe, Kora BeIHAlll, aMa BeJHAll OM ce HCIpedus Toj,
MMOKOJHUKOT. A cera M Taa camara, AHUIIa HE € OHaa: IperemHara AHHUIA, TYKYy
keHa, a Toj Uto, cé ymre e Uto. U kako Taa ke ro mpuMu, Ke TO MperpHe Kako
HeroBa? MojkeOH cekoraml ke 4yBCTBYyBa JeKa HE My JOIUIAa YHCTa, Kora Ke ja
nperpHyBa u 0aKHYBa, TYKY € Ha JpyT, Ha MIOKOJHHUKOT... €JIHAII BeKe MperpHyBaHa,
munyBana®. (CrankoBuk, 1957, ctp. 159).

[ToceOHO 3Hauewme My mpHaaBaMe Ha €IWHCTBEHHOT MPHUMEPOK IITO IO
MPETCTaByBa ,,MEHTAIUTETOT Ha TPajoT™, a KOj 3apajJyd Heroparta MOMaJIUBOCT M
HMIUIMIUTHATA KEHCKOCT INTO BO HEro ja IIpero3HaBaMe, 3acilyKyBa
Kiacuukanmja Bo 3acebHa Kareropuja:

,, ] IOMHHYBa [IOKpaj KallMM, HUCKH KYKMYKH, IOJITH OTPaJy... CaMO IIOHEKoja
rojeMa Kyka, TypcKa, CO Kalaly M PeHIeTKH 10 MPO3OPIHMTE... CPETHYBA CIYTH H
Jielia ITO HOCaT MECO, OPHU3 U JPYro MO ITO TOMAKMHKHUTE I'M MpakaaT MaKUTe BO
yapmuja (...). Ho, kora ke nojue a0 dapuiujata U Kora Ke caka Ja ja IOMHHE U Ja
BIIe3¢ BO CBOjara yJMIa, MOBTOPHO Mopa aa 3actaHe. OcoOeHo ako e caboTa, He
MOXeE OJi CBETOT — TMa3apiiud — CeJaHW, KOM c€ BpakaaT BO CBOHTE cela‘“.
(CrankoBuk, 1957: 132).

OBoj y0aB MpHMEpPOK WITO IO MPHKAXKyBa TPAACKHOT MEHTAIUTET &
€JIHOBPEMEHO M TPUKa3 Ha KEHCKUOT, MOBTOPHO TPAJIUIIMOHAJICH U MaTpUjapXalicH
MEHTaJIUTET.

[lerrata kaTeropwja packa3HH CHTUTETH C€ OJHECyBa Ha ,,jJaBHOTO
MHCTIEeHE, Ha OHa ,,IITO Ke pedyaT JyleTo” Mo OJHOC Ha >KeHara BJIOBHUIA.
[TokoHKpeTHO, OBAE MpHIaraaT NeTTe NPUMEPOIH IITO To orakaaT OJHECYBAHETO
Ha IPYTHUTE KOH ,,)KeHaTa Ha MOKOJHUKOT". OJHOCOT Ha POJHUHHUTE U COCEANTE KOH
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BJIOBUIATa, UMILTUIIUTHO T'O MPEHECYBa CTAaBOT Ha jJaBHOTO MUCICH-E IO OJHOC Ha
AHnna:

»(...) I Hej3MHNTE POIHHMHU HE cMeeja Ja M JoaraaT, IUTallejKu ce Taka Ja
HE T0 HaBpeaT IIOKOJHUKOT, IITO CO TOA CBOE Joalame "My ce Mellalie BO HeroBaTa
Kyka‘, noarane u ro Bosuemupysaie®. (CrankoBuK, 1957, ctp. 135).

OpHocoT Ha Opakara KOH AHHUIA, MaK, IO MOKaXyBa CTABOT (= jaBHOTO
MHCJIEH-€) II0 OJHOC Ha XKeHaTa, cecTpara, Majkara:

,»,Majka UM 1 Hea, AHHUIIA, THE HE TM pa3jnKyBaa. [ m cMeTaa 3a eJHAaKBH,
HapekyBajku ru “xeHu . U cé Oapaa oj HUB, 3a c¢€ THe UM Oea OATOBOPHU, UM Oea
BUHOBHU (...)“. (CtankoBuk, 1957, crp. 137).

Opn apyra cTpaHa, Mak, HACHIPOTH BaKBUOT OJHOC J0oMa, Opakara ja IITHTAT
cecTpara Ipejl CBETOT U O CBETOT:

,,/1 TOBTOpHO THe, Opakara, ja yyBaa. OcoOeHO Tiieaa KykaTa off HUIITO Ja
He UM oCcKyayBa. U HuB, >KeHUTe , MajkaTa, cectpara, Tu odiexyBaa. OcobeHo Hea,
Annna®. (CrankoBuk, 1957, crp. 137).

CranyBa 300p 3a THIIMYEH MaTpUjapXajleH OJHOC KOH JKeHaTa, KakoB IITO
JIOJITO BpEMeE ce HeryBallle U OINCTOjyBalle Ha HANIUTE OaIKaHCKH MPOCTOPH.

BrpoueM, TpaguMIMOHATHOTO M TNAaTpUjapXaJlHOTO CO MPU3BYK Ha
OPHEHTAIHOCT, 3a€IHO CO TPETMAHOT HA JKEHaTa, Ce PEeUHCH TJaBHA MPEOKyIaluja
W BeYHa MHCIUpanyja u Ha caMuoT bopa CraHkoBuK. Peunicn u 1a Hema oCBpT Kaze
IITO packa3oT , KeHaTa Ha IOKOJHMKOT® HE Ce 3eMa KaKO pEeNpe3eHTaTUBEH U
TUIMYEH TIPUMeEp 3a YBUJ BO TBOPEIUTBOTO HAa OBOj BPAaHaHCKH aBTOP. 3allITO OBJE,
BO OBOj packa3, c€ COAp)KaHU CUTE NOMHUHAHTHH Oele3d Ha HeromaTa Ipo3a,
0co0eHO Kora cTanyBa 300p 3a TPETMaHOT Ha XeHaTa U )KEHCKOCTa.

4. KomenTap

3aeqHO CO MPHUKA30T Ha HEKOTaIIHUOT, MaTpujapxajleH U TpaAulMOHAJIEeH
CTaB M OJHOC KOH >KEHaTa, 3acJHO CO BIEYATOKOT IO OJHOC Ha ,KCHCKHOT"
MEHTAIIUTET IITO Ce CTEKHyBa Mely pEJOBHUTE Ha OBa BEYHO M BeKe KIIACHYHO
,»”KEHCKO YETHBO, HE ce BO3Ap)KyBaMe OJ Halll Cy0jeKTHBEH KOMEHTap 3a TaKBaTa
,»CTApPOBPEMCKA* AKEHCKOCT.

Nwmeno, packasor ,,)KeHata Ha MOKOJHMKOT HYIU €IEH pelpe3eHTaTHBEH
KEHCKH ,,IPUMEPOK™ Ha TpaAWLMOHATHATA )KEeHA, Ha MaTpHUjapXalHuTe cakama o
OJTHOC Ha JKEHATa U XEHCKOCTa BO €JHO BPEeME U Ha €THO MECTO KOE U HE € TOJKY
JIOKaJTHO, CPIICKO, aMH J00MBa MOMMPOKH pasmepu. Ilpurtoa, He ce cTaBame U
BOOIIIITO HEMaMe HaMepa Jia ce CTaBaMe BO TO3WIMja Ha KPUTHKYBad, HA )KECTOK
(eMUHUCTHYKH Hamarad Ha Taa W TakBa , KEHCKA™ MO3WIHja ¥ Tpajulyja. 3amTo
MMEHO, HaM, Ha HAIIUOT OAJKAHCKH (CEKAKO M CPIICKH U MAKEJAOHCKH) MEHTAIUTET
Taa He HU € BOOMINTO Tyra. Taa e JAen oA eIHO He TOJKY JalledHO MHUHATO OJ KOoe
HUe, KOHKPETHO, BOOMINTO He ce cpamuMme. M cMeTaMme Jeka Hema 30IITO Jia ce
cpamume. Taa e nen ox Haiara ,,)KEHCKa UCTOpHja“ KOja, MOTJeAHaTa O] ICHEIIHA
JUCTaHIa, ce YMHU aHAXPOHA, CE YMHM CMEIIHA W TJylnaBa, ce YMHU HeOuTHa. He
cMeTaMe JeKa JIeHellHaTa XeHa Tpeba Ja KHUBee II0Jl CTpora KOHTPOJIa Ha MakOT
(ocobeno He kora TOj € mokoeH). He cmerame neka poautenute, Opakara,
pomHWHHUTE Tpeba Ja M HaoraaT Max Ha jkeHaTa. He cMerame meka e q1o0po Taa ga
Oune MapruHaJIu3upaHa BO CEMEJCTBOTO U OMILITECTBOTO.
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Ho, 3apem He ke Oemie 700po, T.€. M0A00po, 1a ce CouyBalle MalKy MOBeKe
Ol Taa MaTpHujapxajHa M TpaTuIlMOHAIHA KEHCKOCT BO JKCHATa JeHecka...? 3apem
Ha JKEHaTa He M € MOoyA00HO moJ 3akpwiara Ha Maxor? Heka Oume camoctojHa,
pamMHoIpaBHa U pabOTOCMOCOOHA, HO KEHATa € JKEHa caMO Kora € peaju3upaHa
Kako jkeHa (M Majka, cekako). JKeHaTa e »eHa Kora ¢ Mo4YWTyBaHa W cakaHa. Toa,
TpaauIMjaTa HU TO Mpeaaia Toa HacaeaACTBO... bapeM Toa ma ro couyBame...
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ABOUT FEMALE MENTALITY AND IDENTITY IN THE STORY
»THE DEAD MAN’S WIFE” BY BORA STANKOVIC
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About Female Mentality and Identity in the Story ,The Dead Man's Wife”
by Bora Stankovic

Abstract: This article offers a (possible) "female" reading of the cultural category
"female mentality" in the story "The Dead Man's Wife" by Bora Stankovic. Through the
"isolation" of the so-called "Elements of tradition" concerning the understanding of
"feminine", along with traditional and patriarchal view of females in general as offered in
this extraordinary text, we make an attempt to see the mentality and identity of the woman
on the our Balkans. We have no higher ambition than an attempt to "see" gender, female
identity through our subjective prism, but also to recognize and note the changes made by
time, people and society in the meantime.

Keywords: woman, femininity, identity, mentality, tradition.
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